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Bills, specifying the committee to which each 
bill has been referred and the date on or after 
which the bill may be considered by such 
committee, and shall cause the same to be 
hung up in the lobby.

renvoyés à tout comité, en y indiquant le 
comité auquel le projet de loi a été renvoyé, 
ainsi que la date à laquelle ou après laquelle ce 
comité peut le prendre en considération. Ces 
listes doivent être affichées dans les couloirs.

Publication of
committee
meetings.

(2) A list of committee meetings shall be 
prepared from time to time as arranged, by the 
Chief Clerk of Private Bills, stating the day 
and hour of each such meeting, and the room 
in which it is to be held, which list shall be 
hung up in the lobby on the day previous to 
that on which the meeting is to be held.

(2) Le greffier en chef des projets de loi Liste des séan-
ces des comitésprivés doit dresser de temps à autre, une liste 

des séances de comité, telle qu’elle a été 
arrêtée, avec indication du jour et de l’heure de 
chaque réunion, en même temps que de la salle 
où le comité doit siéger et ladite liste doit être 
affichée dans le couloir, la veille du jour où elle 
aura lieu.

Parliamentary Agent Agent parlementaire

Authority 
conferred by 
the Speaker.

146. (1) No person shall act as parliamen­
tary agent conducting proceedings before the 
House of Commons or its committees without 
the express sanction and authority of the 
Speaker, and all such agents shall be person­
ally responsible to the House and to the 
Speaker, for the observance of the rules, orders 
and practice of Parliament and rules pre­
scribed by the Speaker, and also for the 
payment of all fees and charges.

146. ( 1 ) Personne ne peut, en qualité d’agent Autorisation de
l'Orateur.parlementaire, mener des procédures devant la 

Chambre des communes ou un de ses comités
sans l’autorisation expresse de l’Orateur. Toute 
personne qui agit comme agent parlementaire 
est personnellement responsable, envers la 
Chambre et envers l’Orateur, de l’observation 
des règles, ordres et usages du Parlement, de 
l’observation des règles prescrites par l’Ora­
teur, ainsi que du paiement de tous droits et 
frais.

List of agents. (2) A list of such persons shall be kept by 
the Chief Clerk of Private Bills and a copy 
filed with the Clerk of the House.

(2) Le greffier en chef des projets de loi Liste des 
privés doit tenir une liste de ces agents et en 
fournir une copie au Greffier de la Chambre.

agents.

Fee per session. (3) No person shall be allowed to be 
registered as a parliamentary agent during any 
session unless he or she has paid a fee of 
twenty-five dollars for such session and is 
actually employed in promoting or opposing 
some private bill or petition pending in 
Parliament during that session.

(3) Personne ne peut être porté au registre Droit session- 
des agents parlementaires à moins d’avoir payé neL 
un droit de vingt-cinq dollars pour la durée 
d’une session et d’être effectivement chargé de 
faire adopter ou repousser quelque projet de loi 
privé ou pétition en instance au cours de la 
même session.

Liability of 
agents;

(4) Any parliamentary agent who wilfully 
acts in violation of the Standing Orders and 
practice of Parliament, or of any rules to be 
prescribed by the Speaker, or who wilfully 
misconducts himself or herself in prosecuting 
any proceedings before Parliament, shall be 
liable to an absolute or temporary prohibition 
to practice as a parliamentary agent, at the 
pleasure of the Speaker; provided, that upon 
the application of such agent, the Speaker shall 
state in writing the ground for such prohibi­
tion.

(4) Tout agent parlementaire qui enfreint Sanctions 
volontairement le Règlement ou quelque usage 
du Parlement, ou une règle établie par 
l’Orateur, ou qui volontairement se conduit de «ts d'infraction 
façon inconvenante en menant des procédures 
devant le Parlement, est passible d’une 
interdiction absolue ou temporaire d’exercer 
les fonctions d’agent parlementaire, à la 
discrétion de l’Orateur. Cependant, l’Orateur 
doit, si cet agent en fait la demande, donner 
par écrit les motifs de sa décision.

encourues par 
les agents parle­
mentaires en

volontaire.
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